
XX әsrin әvvәllәrindә İstanbulun әdәbi mühitindә
çox mәşhur olan vә sevilәn şairlәrdәn biri olan İhsan
Raif xanım 1870-ci ildә (bәzi mәnbәlәrә görә 1877 –
B.O.) Beyrutda anadan olmuşdur. Zәngin bir Paşa qızı
olan İh san xanım, atası Raif Paşanın ölkәnin müxtәlif
yerlәrindә mutasarrıf (Tәnzimatdan sonra Osmanlı hö -
kumәtindә әyalәt başçısı – B.O.) işlәmәsi ilә әlaqәdar
olaraq, İstan buldan uzaqda yaşamışdır. Daha sonra
vәzifәsi yüksәlәn Raif Paşa, bu dәfә dә vali olaraq, vi -
la yәtlәri dolaşmışdır. Bu sәbәbdәn qızına davamlı tәh -
sil verә bilmәyәn Raif Pa şa, yenә dә onun tәhsilinә la -
qeyd qalmamış, xüsusi müәl limlәrlә qızının tәhsildәn
geri qalmamasına çalışmışdır.

İhsan Raif xanım İstanbulda yaşadıqları zaman
Sadık Paşa vә Tevfik Lami bәydәn, Adanada ol duq -
ları zaman isә Danyal әfәndidәn xüsusi dәrs almışdır.
Fransız dilini mükәmmәl bilәn İhsan Raif Fransız
әdәbiyyatı ilә dә yaxından tanış idi.

13 yaşında zorla evlәndirilәrәk, İzmirә gön dә ril -
diyi zaman ailәsindәn, sevdiklәrindәn, uşaqlığından
ayrıl ma nın kәdәri vә üzüntüsünün tәsiri ilә “Kimseye
etmem şikayet” adlı şeirini yazır ki, bu şeirә mahnı
bәstә lә nәrәk, indi dә sevilә-sevilә dinlәnilmәkdәdir:

Kimseye etmem şikayet, ağlarım ben halime
Titrerim mücrim1 gibi baktıkça istikbalime
Perde-i zulmet çekilmiş korkarım ikbalime
Titrerim mücrim gibi baktıkça istikbalime.

Sevmәdiyi әri ilә evliliyi xoşbәxt olmamışdı. 14 il
sonra atasından boşanma izni alaraq, 3 uşağı ilә
İzmir dәn İstanbula dönmüşdür. Daha sonra әdә biy -
yat çı Şa ha beddin Süleymanla evlәnmiş. Bundan
sonra onların evi, o dövrün mәşhur әdәbiyyatçılarının
– Yahya Kemal, Əhmәd Haşim, Rufәn Əşrәf, Fazıl
Əhmәd vә s. şairlәrin toplandığı yerlәrdәn biri olur vә
indi Şişli Bәlәdiyyәsi binası olan o ev, İhsan Raif
xanımın özünün dә dediyi kimi “şiirin, musikinin,
sanatın beslediği bir edebiyat mekanı”na çevrilir.

Ancaq İhsan Raif xanımı bir şair kimi kәşf edәn,
onun istedadını, marağını xalq şeirinә vә heca vәz ni -
nә yönәldәn, mәşhur filosof şair Rza Tevfik ol muş -
dur. O İhsan xanımın әdәbiyyata, şeirә olan hәvәsini

görmüş, ilk şeirlәriylә tanış olduqdan sonra onun
istedadını in ki şaf etdirmәk mәqsәdilә ona, şeir, vәzn,
qafiyә haqqında mәlumat vermәyә başlamışdı. Nә -
ticәdә, İhsan Raif xa nım o dövrün şәrqi vә aşıq tәrzi
şeirinin әn görkәmli isimlәrindәn biri olmuşdu. Rza
Tevfik özü bu barәdә belә yazır:

“Ben o zamanlar, bizim aşık tarzı üzre bazı şeyler
ya zarak gam dağıtıyor ve gönül avutuyordum. Ha nım -
efendinin şevk-i feyz-barını bu samimi eski şiirler üze-
rine imale etmek istedim. Zaten asabını sarsan lirizm
için bu pek müsait bir zemindi... Muvaffak oldum” (2,
s. 198).

Belәliklә, İhsan Raif Rza Tevfikin mәslәhәti vә
tәsiri ilә klassik aşıq tәrzindә şeirlәr yazmağa baş la -
mışdır vә heca vәznilә yazan ilk qadın şairә kimi türk
әdәbiyyatı tarixindә özünә ad qazanmışdı. Ədәbiyyat
tәnqidçisi Nüzhet Haşim Sinanoğlu onu belә
qiymәtlәndirir:

“Gözyaşları” sahibәsi (“Gözyaşları” İhsan Raifin
şeir kitabıdır) milli vezinle ilk defa yazan bir şairemiz
olmak haysiyetile; tezkir ve tevkire şayandır” (4, s. 48).

Lakin, İhsan Raif xanımın şeirlәrindә xalq aşıq -
larının yazdıqları dar çәrçivәdә lakonik şeirlәrdәn
fәrqli olaraq, yeni ruh, yeni duyğu, yeni hәyәcan hiss
olunur ki, bu onun öz ruhundan öz duyğularından
doğan yeni xüsusiyyәtlәrdir.

Rza Tevfik, İhsan Raif xanımın Fransız yazıçısı
Oskar Vildenin “Salome” әsәrinin tәsiriylә yazdığı:

Ey güzeller ilahesi!.. Ey, ey kanlı peri!..
İstediğin candır; bildim. Son baharda bir gündü
Gözlerinde belirmişti cinayetin eseri;
O gün senin dudağında bir damla kan gördümdü!.. 
(1, s. 175).

şeiri haqqında vәcdlә belә yazır: “Hiç kimse inkar
edemez ki, böyle bir vesile ile, böyle bir kit`a yazan
bir kimse, şairdir; hem cidden şairdir”(1, s. 175).

Əlbәttә, İhsan Raif xanımın ilhamına vә sәnәtinә,
çox gözәl bildiyi fransızcanın vә fransız әdә biy ya -
tının böyük tәsiri olmuşdur.

Ancaq şübhә yox ki, ona әn çox tәsir edәn şair
Rza Tevfikdir. Hәtta o qәdәr ki, o, Rza Tevfikin şeir -
lә rini tәqlid belә etmişdir. “Gәnc günlәr” adlı şeirin -
dәn aldığımız:

Muhabbet bağında kendimden geçtim
Ateşler içinde bir lale seçtim
Yandı yüreciğim, kanarak içtim
Kızıl dudağından şarab-ı aşkı (2, s. 199)
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1 Mücrim – günahkar.



bәndindә Rza Tevfikin “Issız İllerde” (Tәrk edilmiş
yerlәr) şeirindәki:

Dün gece yes ile kendimden geçtim
Teselli aradım meyhanelerde

beytinin tәsiri açıq aydın hiss olunur. İhsan Raif
lirik şeirlәrlә yanaşı vәtәn sevgisi vә dini duyğuları
әks etdirәn milli ruhlu şeirlәr dә yazmışdır. 

İhsan Raif xanımın bu ruhda yazdığı әn gözәl
şeirlәrindәn biri Rza Tevfikin şeirlәrinә nәzirә olaraq
yazdığı “Hicran” şeiridir:

Ağaçlar devrilmiş çiçekler solmuş
Aşıklar meclisi selhhane1 olmuş
Billur peymaneler kanlarla dolmuş
Ses seda kesilmiş meyhanelerde

Bülbül yuvasına baykuşlar konmuş;
Laleler üstünde kızıl kan donmuş;
Kimler kan ağlamış, kimler öğünmüş
Şu harap edilen boş lanelerde2

Atılmış bir yana, ney, kaman, rübap;
Ezilmiş kalemler, yırtılmış kitap
Kırılmış kanunlar, dökülmüş şarap
Ecel şerbeti mi, peymanelerde.

Çiğnenmiş duvaklar, elmaslı taçlar;
Yolunmuş o güzel nazenin saçlar
Sürünür yerlerde kanlı kırbaçlar
O bezm-i zevk olan kaşanelerde

Bitmiş o eski saltanat, darat3

Parçalanmış heyhat, mızrab-ı hayat
Uğuldar her yanda bir seyl-i memat4

Heyule5 geziyor viranelerde (1, s. 180).

Sadә, gözәl, sәmimi dillә yazılmış bu şeirdә yaşa -
dı ğı dövrdә baş verәn, Balkan müharibәsindә Tür -
kiyәnin, Osmanlı imperiyasının mәhv edilmәsi vә
xalqın başına gәlәn fәlakәtlәr öz әksini tapmışdır.
Balkan müharibәsi illәrindә Hilal-i Ahmer (Qızıl Ay)
cәmiyyәtindә könüllü olaraq hәmşirә kimi çalışan
İhsan Raif xanım milli mücadilәnin tәrәfdarı kimi vә
әlbәttә bir şair kimi ölkәsinin başına gәlәn fәlakәtlәrә
biganә qalmamış, milli duyğularını şeirlәrindә ifadә
etmişdir. “Devrilmiş ağaçlar”, “Kanla dolmuş pey-
maneler”, “Laleler üstünde kızıl kan donmuş” kimi
ifadәlәrdә 600 illik möhtәşәm bir imperatorluğun
mәhv edilmәsinә “kimler kan ağ lamış, kimlәr
öğunmuş” misraları ilә tәәssüfünü bildirir. 

Bir şair, bir vәtәndaş, bir insan kimi әtrafında baş
verәn haqsızlığa qarşı:

Bu ne vahşet, bu ne dehşet, bu ne kanlı günlerdir
Bu mezalim1 Afrikada yamyamları ürpedir 
(Bax 3).

deyәrәk, müharibәnin törәtdiyi vәhşiliklәri göz
önünә sәrir.

İhsan Raif xanım Milli Mücadilә illәrindә cәbhәdә
vuruşan fәdailәrә kömәk mәqsәdilә tәşkil edilәn top-
lantılarda da iştirak edir, orada oxuduğu şeirlәrilә әha -
li ni ruhlandırırdı. O, hәtta cәbhәdә vuruşan әsgәrlәr
arasında paylanmaq üçün “Ey Ehl-i İslam” (1913) adlı
bir kitabça da yazmış vә kitabın bir hissәsinin
satışından әldә olunan pulu “Müdafaa-Milliye” (Milli
Mücadilә) cәmiy yәtinә tәqdim etmişdir. 26 fevral
1915-ci ildә yenә dә әsgәrlәrә corab toplamaq vә or -
du ya kömәk mәqsәdilә tәrtib olunmuş bir tәdbirdә
“Kadın ve Vatan” adlı şeirlә çıxış etmişdir. Bu şeirdә
qadınlara vә bütün türk millәtinә xitab olunur. Bu
kitabçadan toplanan mәblәğ dә “Osmanlı Donanma
Cәmiyyәti”nә verilmişdir.

Heç bir yerdә çap olunmamış vәtәnpәrvәrlik şeir -
lәrini ilk dәfә әdәbiyyat tәdqiqatçısı Nazim Polat üzә
çıxarmış vә 1987-ci ildә “Türk Dünyası Araş -
dırmaları” jurnalında tam mәtnlәrini çap etdirmişdir.

Gözәl, incә ruhlu, hәssas duyğulu, lirik şairin,
vәtәnpәrvәrlik vә milli hisslәrlә dolu qәhrәmanlıq
şeiri olan “Ey Ehl-i İslam” şeiri“ Muhterem asker le -
rimize hediye” sözlәriylә başlayır. İhsan Raif şeirin
әv vәlindә әsgәrlәrә onların düşmәnlәrini tanıdır.
İhsan Raif burada bütün bu fәlakәtlәrә Şәrqә
“mәdәniyyәt” vәd edәn Avropanın sәbәb olduğunu
söy lәyir. “Mertliğinden Türk aldandı Avrupanın sö -
züne” deyәrәk, türk mil lә tinin nә qәdәr mәrd, saf,
tәmiz olduğunu da qeyd edir. Bu mәrd insanlar vәtәn
darda olduqda, onu qurtarmaq üçün bir nәfәr kimi
ayağa qalx mışlar. 
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1 Mezalim – zülm.

1 Selhane – sallaxxana, heyvan kәsilәn yer.
2 Lane – yuva.
3 Darat – dәbdәbә.
4 Memat – ölüm.
5 Heyule – kabus.



İhsan Raif vәtәnin, öz qeyrәtli oğul larından imdad
gözlәdiyini vә bu oğulların, gәnclәrin dә, bu vәtәnә
layiq olduqlarını ifadә edir.

Siz vatanın, yarasının dertlerinin dermanı
Siz vatanın selameti, fedaisi, kurbanı
Siz vatanın iftiharı, nam, şan ve şerefi
Siz vatanın en kıymetdar, altunları, cevheri 
(2, s. 205)

Sizin için çalışmak, bir vecibedir bizlere
Vatan için, çarpışmak da vazifedir sizlere (2, s.

206)

deyәrәk, arxa cәbhәdәkilәrin dә vәtәn borcunun
әsgәrlәrә xidmәt etmәk olduğunu söylәyir. Bu şeirdә
Mәhmәd Əmin şeirinin ruhu açıq aydın hiss olunur.

İhsan Raif ölkәni düşmәnlәrdәn qurtarmaq üçün
türk qadınının qüdrәtinә gücünә inanır vә bu inamını
“Kadın ve Vatan” şeirindә çox gözәl tәrәnnüm edir:

Vatan tehlikede, bu gün onu kurtaracak...
Ancak senin kolundur.
Ufuklarda yıldırımlar, fırtınalar koparacak...
Ancak senin oğlundur (2, s. 206)

Bu şeirindә şair tarix boyu türk qadının qәh rә -
manlıqlarından, dar gündә ordunun önündә gedәrәk,
gәnclәri ruhlandırdığından, әsgәrlәrә mәrmi daşı ya -
raq kömәk etdiyindәn, arxa cәbhәdә çalışaraq, or du -
ya әrzaq, paltar tәdarük etdiyindәn öyünәrәk bәhs
edir.

Düşen, kalkan, yorulan, kan içinde topraklara karılan
Şehadetin şerbetini içerken de sancağına sarılan
Senin kanın, senin canın, evet senin metin elin, kolundur;
O merd esker senin oğlun, Türk kadını, ancak senin

oğlundur  (2, s. 207)

deyәrәk, mәrd oğulların, әsgәrlәrin yetişmәsindә
türk qadınının rolunu yüksәk qiymәtlәndirir. Şair
“Yüksel Ey Türk” şeirindә dә türkün tarixi
möhtәşәm li yin dәn vә әyilmәzliyindәn bәhs edilir.

İhsan Raif eyni zamanda türkün xarakterindәn
saflığından hamıya inanıb, özünә dost bildiyindәn vә
bu sәbәblә dә dәfәlәrlә aldadıldığından bәhs edir.

Şeytanları insan bildin, yılanlarla buluştun
Tilkileri dost tanıdın, kaplanları bir kardeş
Zehirlerden şifa umdun, zulmetlerden bir güneş
(2, s. 208).

deyәrәk, şair öz millәtinә ululuğunu xatırladaraq
ona yalnız özünә güvәnmәyi tövsiyә edir:

Sen ölmezsin ey Türk, senin umudun var, azmin var
Kolun keskin bir tırpan1dır, gögsün muhkem bir duvar
Bir yorulmaz gayretin var, bir kırılmaz kuvvetin;
Yüksel ey Türk, yüksel artsın kadrin, ömrün,

devletin (2, s. 208)

vә şair “İstikbalin tarihini Türkün gücü yazmalı”
deyәrәk, millәtin heç kәsdәn imdad istәmәyәrәk gә -
lәcәyini, müqәddәratını özünün tәyin etmәsini istәyir.

Belәliklә, İhsan Raif Türk әdәbiyyatında son
dövrә qәdәr әdәbiyyat kitablarında adı keçmәyәn bu
şeirlәriylә, hәm dә Türkiyәnin vә türk millәtinin
azadlıq mübarizәsini işıqlandırmış, o dövrün aktual
möv zu la rına toxunmuş vә xalqını öz gәlәcәyini qur-
mağa ruhlandırmışdır. Onun bütün yaradıcılığını
qiymәtl әn dirmәk üçün dövrünün mәşhur şairlәrindәn
olan Halit Fahri Ozansoyun bu fikrini yada salmaq
kifayәtdir:

“İhsan hanımla hem ince bir şiir alemi, hem eşsiz
bir güzellik geçti bu dünyadan” (3).
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Summary

Ihsan Raif is one of the lesser known poetes-
ses in Turkish literature. She wrote her poems in
a simple and sincere language, her ashug style is
reading by the contemporaries, with love. The
poetess’ poems with patriotic and national spirit
have been analyzed in this article.


